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Программу дисциплины разработал(а)(и) доцент, к.н. (доцент) Кадирова Э.Х. кафедра

татарского языкознания Высшая школа татаристики и тюркологии им.Габдуллы Тукая ,

Enze.Kadirova@kpfu.ru

 

 1. Цели освоения дисциплины 

Целью дисциплины является углубление знаний обо всех богатствах народной речи, показать

всю сложность структуры татарского национального языка как целого во всем многообразии

его разновидностей и одновременно тесную связь с историей общества, показать влияние

литературного языка на современные говоры и как обогащается татарский литературный язык

за счет говоров.

Задачи дисциплины:

- дать студентам научные знания о диалектах татарского языка, обеспечить усвоение этих

знаний на основе сознательного восприятия ими системы понятий;

- показать влияние литературного языка на современный процесс обогащения татарского

литературного языка за счет говоров.

- совершенствовать речь студентов с точки зрения ее соответствия нормам литературного

языка;

- вооружить будущих учителей школ знаниями, навыками, необходимыми для ведения работы

по проблемам науки о родном (татарском) языке и татарских говорах.

- подготовить выпускника филологического факультета к будущей профессиональной

деятельности, к реализации полученных грамматических знаний и умений.

а) познакомить бакалавров:

- с историей развития и теоретическими основами научной дисциплины "Родная

диалектология";

- со спецификой анализа диалектного текста;

б) выработать у бакалавров умения:

- анализировать тексты различных наречий, опираясь на знания об их территориальном

расположении;

Студенты после изучения данной дисциплины должны:

иметь представление:

- о положении татарских говоров в составе родного национального языка;

знать:

- основное содержание курса и ключевые понятия, термины, законы, принципы;

- фонетико-грамматические особенности татарских говоров,

уметь:

- реализовать на практике полученные знания и навыки;

- находить существенные различия между говорами;

- анализировать конкретный языковой материал;

- находить в тексте примеры на отдельные языковые явления;

- анализировать говор в целом (разбор по определенному плану фонетических,

грамматических и лексических явлений, отраженных в тексте, и выяснение, на территории

какого наречия или группы говоров записан данный текст).

 

 2. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы высшего

профессионального образования 

Данная учебная дисциплина включена в раздел " Б3+.Б.2 Профессиональный" основной

образовательной программы 032700.62 Филология и относится к базовой

(общепрофессиональной) части. Осваивается на 1 курсе, 2 семестр.

Дисциплина "Родная диалектология" относится к профессиональному циклу дисциплин и

входит в состав его базовой части.
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 3. Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины

/модуля 

В результате освоения дисциплины формируются следующие компетенции:

 

Шифр компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ОК-1

(общекультурные

компетенции)

владеет культурой мышления, способен к обобщению,

анализу, восприятию информации, постановке цели и

выбору путей ее достижения

ОК-14

(общекультурные

компетенции)

готов к толерантному восприятию социальных и культурных

различий, уважительному и бережному отношению к

историческому наследию и культурным традициям

ОК-6

(общекультурные

компетенции)

способен логически верно, аргументированно и ясно

строить устную и письменную речь

ОПК-3

(профессиональные

компетенции)

владеет основами речевой профессиональной культуры

ОПК-6

(профессиональные

компетенции)

способен к подготовке и редактированию текстов

профессионального и социально значимого содержания

СК-6

владеет приемами интерпретации текстов различных видов

и жанров

СК-7

способен к толерантному общению в полиэтнической и

поликультурной среде

 

В результате освоения дисциплины студент:

 1. должен знать: 

 - основное содержание курса и ключевые понятия, термины, принципы; 

иметь представление: 

- о положении русских говоров в составе русского национального языка; 

 

 2. должен уметь: 

 - реализовать на практике полученные знания и навыки; 

- находить существенные различия между говорами; 

- анализировать конкретный языковой материал; 

- находить в тексте примеры на отдельные языковые явления; 

- анализировать говор в целом (разбор по определенному плану фонетических,

грамматических и лексических явлений, отраженных в тексте, и выяснение, на территории

какого наречия или группы говоров записан данный текст). 

 

 3. должен владеть: 

 - методами и приемами анализа диалектного текста. 

 4. должен демонстрировать способность и готовность: 

 реализовать на практике полученные знания и навыки; 

 

 4. Структура и содержание дисциплины/ модуля 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 зачетных(ые) единиц(ы) 108 часа(ов).



 Программа дисциплины "Татарская диалектология"; 032700.62 Филология; доцент, к.н. (доцент) Кадирова Э.Х. 

 Регистрационный номер 902314218

Страница 5 из 12.

Форма промежуточного контроля дисциплины зачет во 2 семестре.

Суммарно по дисциплине можно получить 100 баллов, из них текущая работа оценивается в 50

баллов, итоговая форма контроля - в 50 баллов. Минимальное количество для допуска к зачету

28 баллов.

86 баллов и более - "отлично" (отл.);

71-85 баллов - "хорошо" (хор.);

55-70 баллов - "удовлетворительно" (удов.);

54 балла и менее - "неудовлетворительно" (неуд.).

 

4.1 Структура и содержание аудиторной работы по дисциплине/ модулю

Тематический план дисциплины/модуля

 

N

Раздел

Дисциплины/

Модуля

Семестр

Неделя

семестра

Виды и часы

аудиторной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Текущие формы

контроля

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1. Основные

понятия

диалектологии.

Диалектное членение

татарского языка.

История изучения

татарских диалектов.

2 1-7 4 10 0  

2.

Тема 2. Фонетика

татарского

диалектного языка.

Лексика татарского

диалектного языка

2 8-11 6 12 0

Письменное

домашнее

задание

 

3.

Тема 3. Морфология

татарского

диалектного языка.

2 12-18 6 12 0

Тестирование

 

.

Тема . Итоговая

форма контроля

2 0 0 0

Зачет

 

  Итого     16 34 0  

4.2 Содержание дисциплины

Тема 1. Основные понятия диалектологии. Диалектное членение татарского языка.

История изучения татарских диалектов. 

лекционное занятие (4 часа(ов)):

Введение. Предмет диалектологии. Научные понятия ?диалект?, ?говор?, ?наречия?,

?диалектный язык?, ?диалектизм?. Понятия ?изоглосса?, ?ареал языкового явления?.

Структура диалекта, его отличительные черты. Методы изучения диалектов. История изучения

татарских диалектов. Лингвогеография как наука. Диалектное членение татарского языка. О

принципах диалектного членения языка.

практическое занятие (10 часа(ов)):

Средний диалект. Западный диалект. Восточный диалект. Транскрипция.

Тема 2. Фонетика татарского диалектного языка. Лексика татарского диалектного языка 

лекционное занятие (6 часа(ов)):
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Фонетика татарского диалектного языка. Вокализм в татарских говорах. Соответствия

гласных. Монофтонгизация дифтонгов. Консонантизм в татарских говорах. Оглушение и

озвончение согласных в начале, середине и конце слова. Употребление в татарских говорах

увулярных согласных [ķ], [ғ]. Согласные [ķ], [ғ], [җ] [ тч], [дз], [з], [d], [ц], [']. Соответствия

согласных. Выпадение согласных. Ассимиляция һәм диссимиляция. Диалектальная лексика.

Историко-генетические слои диалектальной лексики. Заимствования в татарских говорах.

Диалектальная лексикография. Диалектологические словари татарского языка.

практическое занятие (12 часа(ов)):

Анализ текста по фонетическим особенностям. Особенности употребления диалектальной

лексики в художественной литературе.

Тема 3. Морфология татарского диалектного языка. 

лекционное занятие (6 часа(ов)):

Имя существительное. Основные грамматические категории имени существительного, их

показатели и изменения. Диалектальные особенности в употреблении имен прилагательных в

татарских диалектах. Особенности в образовании сравнительной степени прилагательных:

зурлак (литер. зуррак) ? побольше, больше, арлак (арырак) ? подальше. Местоимения в

татарских диалектах. Различные варианты указательных местоимений. Различные варианты

вопросительных местоимений. Глагол и его категории в татарских диалектах. Категория

наклонения. Глаголы изъявительного наклонения. Формы прошедшего времени и их

ареальное распространение. Формы настоящего времени изъявительного наклонения: -а (III л.

-дыр, -ты, -т); -аты (-м, -н); -атыгын, -атын; Формы будущего времени изъявительного

наклонения. Ареальное распространение аффиксов. Повелительное, желательное, условные

наклонения. Причастие. Различные варианты окончаний деепричастий: 1) -ып /-еп/-п, -а, -ғач,

-ғанчы; 2) -ғac, -ғацын, -ғачын, -ғанчы; 3) -ғансын (ғaн соң), -ғачтын, -ғачыннан, -ғачтыннан;

-ғaнцa, -ғынца, -ғинца, -ғaнчаķ, -мағынцы; 4) -уwышлый, уwынча, -ғаллы /-ғанны; 5) -май/ -мый,

-майынца, -майынса, -мыйынчы, -мицән, -мачыр, -мастан, -майса, -майча, -мыйча, -манчы,

-майсы, -майцы; -майца. Инфинитив. Послелоги: была, белә, -мыннан, -менә, -ман, -мән ? белән

?с?; тике, тәке, тиклем, тиңентен, тиңелте, -тиң, -чәре, -шайы h.6. - кадәр, чаклы, хәтле ?до?;

сынныйы конно, әмән, шәлли h.6. - шикелле ?как?; сартын, өчөнгә - өчен, хакында ?ради?.

Частицы: -дағын, -чы, -ыч (пар -ыч ?барчы), ķый, ғyй / ķyй, ғойын / ķойын, тап, кана, каны, бак,

инасак, бәй и др. Характер синтаксических различий говоров. Некоторые диалектные

различия в построении и функционировании словосочетаний.

практическое занятие (12 часа(ов)):

Анализ текста по морфологическим особенностям.

 

4.3 Структура и содержание самостоятельной работы дисциплины (модуля)

 

N

Раздел

Дисциплины

Семестр

Неделя

семестра

Виды

самостоятельной

работы

студентов

Трудоемкость

(в часах)

Формы контроля

самостоятельной

работы

1.

Тема 1. Основные

понятия

диалектологии.

Диалектное членение

татарского языка.

История изучения

татарских диалектов.

2 1-7

1) подготовить

устные ответы

по теории; 2)

выполнение

письменных

домашних

заданий; 3)

подготовить

18 опрос проверка
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N

Раздел

Дисциплины

Семестр

Неделя

семестра

Виды

самостоятельной

работы

студентов

Трудоемкость

(в часах)

Формы контроля

самостоятельной

работы

2.

Тема 2. Фонетика

татарского

диалектного языка.

Лексика татарского

диалектного языка

2 8-11

подготовка

домашнего

задания

10

домашнее

задание

1) подготовить

устные ответы

по теории; 2)

выполнение

письменных

домашних

заданий;

10

опрос

контрольная

работа

3.

Тема 3. Морфология

татарского

диалектного языка.

2 12-18

подготовка к

тестированию

10 тестирование

1) подготовить

устные ответы

по теории; 2)

выполнение

письменных

домашних

заданий;

10 опрос тесты

  Итого       58  

 

 5. Образовательные технологии, включая интерактивные формы обучения 

Дисциплина "Татарская диалектология" представляет собой сочетание лекционного курса,

практических занятий и самостоятельной работы студентов.

 

 6. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, промежуточной

аттестации по итогам освоения дисциплины и учебно-методическое обеспечение

самостоятельной работы студентов 

 

Тема 1. Основные понятия диалектологии. Диалектное членение татарского языка.

История изучения татарских диалектов. 

опрос проверка , примерные вопросы:

1)Диалектное членение татарского языка. О принципах диалектного членения языка.

Восточный диалект. 2) Татарские народные говоры 3)Транскрипция.

Тема 2. Фонетика татарского диалектного языка. Лексика татарского диалектного языка 

домашнее задание , примерные вопросы:

Анализ текста. 1. Лексические особенности народных говоров

опрос контрольная работа , примерные вопросы:

Анализ текста. 1.Фонетические особенности народных говоров.

Тема 3. Морфология татарского диалектного языка. 

опрос тесты , примерные вопросы:

Тестовые задания итогового контроля ориентированы на проверку знаний всего изучаемого

материала готовности студентов к сдаче экзамена.

тестирование , примерные вопросы:

Тестовые задания итогового контроля ориентированы на проверку знаний всего изучаемого

материала готовности студентов к сдаче экзамена.

Тема . Итоговая форма контроля
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Примерные вопросы к зачету:

Күнегү 4. Айдар Хәлимнең "Өч аяклы ат" әсәреннән китерелгән диалектизмнарның төрләрен

билгеләгез һәм аларның стилистик кулланылыш үзенчәлекләрен аңлатыгыз.

Ул өстәлгә яңадан ябештерелгән кәгазьне чыгарып салды (479б.).

- Мин аны бая ук күргән идем. Бу, минәйтәм, кайдан килгән затлы җөгән? (571б.).

Өернең алдыннан тешләрен ырҗайтып өрә-өрә, башмак кадәр бурзай аның эзенә үк басып

килә ләбаса! (436б.).

Балтырдан ук амалап ала дигәндә генә, Кәбир аңа чыбыркысы белән селтәнде (436б.).

Юлның Усылы елгасына борылган тәңгәлендә Кәбир соңгы тапкыр авылга борылып карады.

(436б.)

Чәпченеп торырга вакытлары да, кәефләре дә булмаган малайлар сугымчылар янына

ялтандылар (580б.)

Әнә аскы яклап бөдрә таллар, карт өянкеләр �әм шомырт туйралыклары арасыннан бөгәлләр

ясап, Усылы елгасы үз дулкыннарын вак чуерташлар өстеннән кайдадыр Ырынбур

далаларына тәгәрәтә-тәгәрәтә күздән югала бара (437б.).

Кәбир арбага басты, танавын киерә биреп иснәде, ләкин �авадан �ич кенә дә "җитлегеп

килгән арыш исен" тота алмады (440б.).

Ат тоягы астыннан очкан ком-таш кәтрәсе булды, ахрысы. (442б.).

Татырланып кипкән аңкавында чак-чак телен әйләндерде (442б.).

Малай уңга янтайды, сөрлегеп егылудан чак кына котылып, Бамбукка укталды ... (442б.).

Тәүдә мең дәүмәлен өйрәнеп, соңыннын кирегә - бергә таба санарга өйрәнү бердән башлап

санарга өйрәнүгә караганда читенрәк (445б.).

Кәбирләрнең пычак кайрый торган беләүләре дә шундый төстә (447б.).

Инәсе ягыннан картинәсе белән картатасын да озаталар сөргенгә (448б.).

Аңа кәҗәнкәдәге агач караватка урын җәйделәр (451б.).

Боларның барысын да ат кунасында Сәми карт сөйләде (460б.).

Лепкәсеннән алып үкчәләренә кадәр шом шыеп үтте малайны (464б.).

Мәсьәләнең аешын тиз төшенде карт (468б.).

Өстәл тапкырында эленеп торган көзгегә килеп, төзәтенә башлады (486б.). Кыек почмагыннан

санаганда өченче бәпкә тапкырыннан, былтыргыдан калдык печән астыннан, капчык сөйрәп

чыгарды (433б.)

Бөкебашны күзәтер өчен мөмкинлек эзләп, ул урыныннан как сәкегә шуышты (498б.).

Күлләр авылында төнәкләп чыгарга иде (502б.).

Кайтканда тукталыр өчен япьтәш урыннар караштыргалап барган иде (506б.).

Ул атларның моңа кадәр чи бәрәңге ашаганын исләгәне юк иде (507б.).

Нәстүк кузлары сүрәнләнә төшкән мичтән агач сәнәк белән чүлмәк тартып чыгарды �әм сәке

тактасына китереп куйды (513б.).

Малай аның артына чыгып этте �әм, камчы белән кизәнеп, лабылыкка яшереп өлгерде (527б.).

Уртача тизлектә юыртып, Кара айгыр Кәбирләр тәңгәленнән үтеп тә китте (529б.).

Кәбир атны сирәк куаклыклар ураткан акланга кертте (533б.).

Агымга зур җәйпәк ташлар ыргытып, мосафирларны аргы ярга чыгарды (533б.).

Ул сирәк сары тешләрен әби сындырып биргән түтәрәмгә батырды (533б.).

Ачыгудан бигрәк ләм көпесе белән капланган киемдә ул үзен бик җайсыз тоя иде (537б.).

Язгы-көзге быҗык вакыт, кар-яңгыр (548б.).

Каен чаукалыгы артында гына тояклар дөпелдәгәне ишетелде (550б.).

- Кәбир турында сөйләгәч, Сабира түтәй бер бидрә чамасы бәрәңге �әм куырган киндер

орлыгы салды... (550б.).

Бамбук исә, бернәрсә булмагандай, бүтәкә кырка башлады (554б.).
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Берничә атлам җирне сазламыкка әйләндереп яткан чишмә алкымына җиткәч, Бамбук кисәк

кенә туктады (565б.).

- Бар, син монау бидрәләр белән су алып кереп куең... (570б.).

Кәбир, пычагын күкрәк тапкырында тотып, Ябалакка якынлашты (575б.).

...ыңгырашып һәм как сөякләре белән иске арбадай шыгырдап, ат кузгала бирде (566 б.)

- Инәңне кайчан чыгаралар, хәбәр-хәтер юкмы? (567б.)

... әле Кәбир дөньяга килмәгән елларда кисеп төшерелгән манарасының сөлдәсе һаман да

җиргә сеңешеп яткан иске мәчет - клуб бинасы (567б.)

Димәк, синеңчә, майкаем, мин дастуен түгел?! (569б.)

Бамбук исә, бернәрсә булмагандай, бүтәкә кырка башлады. (554б.)

Тиякне ничек җитте шулай учмарлап, алар капкага юнәлделәр (584б.)

Диалекталь текстка фонетик һәм лексик анализ.

Вариант �1

әр җома кен бик зур бар'ам // ул кенне кунаг итеп йеретәләр // питрач та китерәләр садака

итеп // ул нәрсә выргытылмый бездә // йымырка күкәй илтәсен садака итеп / теләк тели энде //

илләребез тыныч тырсын дип / кечатна кенне бирелә // шай күлмәк кигән әбиләр / тастарлар

булган / кара шәлне шай әләндереп / шәлне үз чиденнән чыгара / анабаш бәли ылы хатыннар //

йефәк менәиме эшләгән энде ул // кулча кийә идек / арыш бәләргә йердек / чабаталәр кийә

идек йынныкы чылкаләр мынан // хазер кулыма йезек тә кигем келәми / ура'лар мынан

урганнар безнен энде апайлар // әле энде күпкә йеңеллек / тырмышлар гына булсын тыныч

дип сырыйк / чабатаны салмый элек кигәннәр/ нәзек чылка / эстеннән кигәннәр йынны // аны

без дә кидек / бире тәке бәли идек йебен // чәрек башмак була / эстеннән галуш кийә иделәр

дә читек чарык әтелә иде // хазер энде ул йук // анабаштан / читек чарыктан йерде минем анам

/ үлде тугсан эч йәшендә // шул чәкле энде тыралмамын мин //

Тамбов өлкәсе, Янгураз авылы

Вопросы к экзамену

1. Предмет и задачи диалектологии и ее связь с другими науками.

2. Основные термины и понятия диалектологии.

3. Отличия литературного языка от диалектов.

4. Понятие о лингвистической географии.

5. История изучения татарских диалектов (до ХХ в.).

6. История изучения татарских диалектов (1920 - конец 40-х г.).

7. История изучения татарских диалектов (конец 40-х - конец 50-х гг.).

8. История изучения татарских диалектов (конец 50-х г. - 2012г.).

9. Диалекты и литературный язык.

10. Лингвистическая география, её значение.

11. Диалектное членение татарского языка.

12. Территория распространения татарских говоров.

13. Вокализм татарских говоров.

14. Дифтонги в татарских говорах.

15. Соответствие гласных в диалектах татарского языка.

16. Соответствие согласных в диалектах татарского языка.

17. Консонантизм в диалектах татарского языка.

18. Ассимиляция и диссимиляция в диалектах татарского языка.

19. Имя существительное в татарских диалектах.

20. Имена прилагательные в татарских диалектах.

21. Имена числительные в татарских диалектах.

22. Местоимения в татарских диалектах.

23. Глагол и его категории в татарских диалектах.
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24. Тематические группы диалектных слов.

25. Диалектальная лексика. Особенности употребления диалектизмов в художественной

литературе.

26. Диалектная лексикография.

27. Средний диалект, его говоры, языковые особенности.

28. Западный диалект, его говоры, языковые особенности.

29. Диалекты Западно-сибирских татар, языковые особенности.

30. Говоры родного края.

В качестве третьего вопроса предлагается анализ диалектного текста.
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 8. Материально-техническое обеспечение дисциплины(модуля) 

Освоение дисциплины "Татарская диалектология" предполагает использование следующего

материально-технического обеспечения:
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Для проведения аудиторных занятий необходим стандартный набор специализированной

учебной мебели и учебного оборудования, а также мультимедийное оборудование для

демонстрации презентаций на лекциях. Для проведения практических занятий, а также

организации самостоятельной работы студентов с использованием авторского электронного

учебника по курсу необходим компьютерный класс с рабочими местами, обеспечивающими

выход в Интернет.

Реализация учебной программы должна обеспечиваться доступом каждого студента к

информационным ресурсам - институтскому библиотечному фонду и сетевым ресурсам

Интернет.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВПО и учебным планом по

направлению 032700.62 "Филология" и профилю подготовки Прикладная филология

(Татарский язык и литература, этнодизайн) .
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